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 	 Cosa c’è di più importante che l’esperienza? La 

passione. Noi le abbiamo entrambe. Costruiamo impianti 

di perforazione dal 1921 e lo facciamo da 4 generazioni 

con lo stesso impegno e dedizione di sempre.

	 What’s more important than experience? The 

passion. We have got both of  them. We build drilling rigs 

since 1921 and we do it after 4 generations with the same 

commitment and dedication.

 

	 Quoi de plus important que l’expérience?:  la passion. 

Nous avons les deux, nous construisons des foreuses depuis 

1921, quatre générations pour le même engagement 

 

	 Was ist noch wichtiger als Erfahrung? 

Leidenschaft. Wir haben beides.  Bereits seit 1921 bauen 

wir Bohranlagen  und in der 4 Generation 

mit genau demselben Engagement 

und mit viel Hingabe.

	 ¿Qué es más importante que la experiencia?: 

La pasión.Nosotros poseemos ambas cualidades. 

Construimos equipos de perforación desde 1921 y 

después de 4 generaciones lo hacemos con el mismo 

compromiso y dedicación.

	 Что может быть важнее опыта? Страсть. У нас 
есть то и другое. Мы производим буровую технику с 
1921 года на протяжении четырех поколений всегда 
со всем усердием и самозабвенностью.
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	 НАШ УСПЕХНАШ УСПЕХ 

Конструируем машины в соответствии с вашими требовани
Наши буровые установки могут работать более 30 лет без 
каких-либо проблем, так как имеют высочайшую надежность.
Требуемое обслуживание минимально и затраты разумны 
благодаря высочайшему качеству применяемых компонентов
Послепродажный сервис нашей техники хорошо организован, 
а запасные части отгружаются в кратчайшие сроки. Наш 
сервисный каталог не имеет аналогов по уровню детализации 
и удобству работы
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	 NUESTRO ÉXITO

Diseñamos su equipo según sus necesidades particulares. 
Nuestro equipo puede trabajar durante más de 30 años sin 
ningún problema con la máxima fiabilidad. El mantenimiento 
requerido es fácil y económico gracias a la máxima calidad de 
los componentes usados. Nuestro servicio post-venta es re-
almente efectivo y tenemos todas las piezas de recambio en 
stock (nuestro libro de despiece no tiene rival en términos de 
precisión y detalle de las piezas de recambio).
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	 NOTRE SUCCÈS

Nous adaptons les foreuses selon vos besoins particuliers. Nos 
machines, d’une fiabilité maximale, peuvent fonctionner plus de 
30 ans sans problèmes. L’entretien est facile et bon marché, 
grâce au composant de haute qualité qui équipent les foreuses. 
Notre service après vente est réactif  et e�cace, toutes les  pièce 
sont disponibles en stock et notre catalogue pièce détachées est 
incomparable en termes de clarté et détail.
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		 UNSER ERFOLG	

Wir bauen Bohranlagen nach Ihren Wünschen. Unser 
Equipment ist ohne Probleme mehr als 30 Jahre im Einsatz, höch-
ste Zuverlässigkeit. Qualitativ hochwertige Komponenten garan-
tieren eine einfache und kostengünstige Wartung Unser After-
Sales-Service ist e�ektiv und hat stets alle Ersatzteile am Lager 
(unser Ersatzteile-Handbuch besticht durch seine Genauigkeit, 
auch in Hinblick auf Details zu unseren Komponenten).
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Impianto di servizio pozzi

Service rig

Machine de maintenance

Servicegerüst

Service rig

Установка для 
обслуживания скважин

Pompa fango ad alte prestazioni

High e�ciency mud pump

Pompe à boue à haut rendemente

Hoche�ziente Spülpumpe

Bomba de lodos 
altamente efectiva

Грязевой насос с 
высокими техническими

характеристиками

Diversi tipi di caricatore

Di�erent types 
of  drill pipes chargers

Di�érent modèles 
de chargeurs de tiges

Verschiedene Ladegeräte
für Bohrgestänge

Diferentes tipos 
de cambiador de barras

Различные типы 
автоподатчиков штанг

Manuale ricambi

Spare parts manual

Catalogue pièce 
détachées

Ersatzteile-Handbuch

Libro de despiece

Cервисный каталог

      	 IL NOSTRO SUCCESSO

Progettiamo gli impianti secondo le vostre specifiche necessità. 
Le nostre perforatrici possono lavorare per oltre 30 anni senza 
problemi e con la massima a�dabilità. La manutenzione è assai 
limitata grazie all’utilizzo di componenti di altissima qualità. Il 
nostro servizio di post vendita è e�ciente e con l’ausilio del nostro 
manuale, che non ha eguali in termini di precisione e dettaglio 
dei particolari, si potranno facilmente ordinare i ricambi sempre 
disponibili a magazzino.

	 OUR SUCCESS

We design our rigs depending by your specific needs. With 
our rigs you can work for more than 30 years without any pro-
blem, maximum reliability. The required maintenance is easy 
and cheap thanks to the use of  top quality components. Our 
after sales service is really e�ective and we take at stock all the 
spare parts (our spare parts manual is unrivaled in terms of  
precision and components’ detail).



Italy - Via Emilia, 58/E/F - 43012 Parola (PR)

Tel. +39 0521 825284 - Fax + 39 0521 825353

info@massenzarigs.it - www.massenzarigs.it
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